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Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti4 fl., sicer 3fl.; za polleta=fl. po posti, sicer 1 fl. 30 kr.

Tudi senozeti je treba obdelovati.

Veliko kmetovaveov je se v napcni misli za-

popadenih, da senozet ni treba gnojiti, ker mislijo,
da trava raste sama po sebi, in da je ze dosti, ce
travnike dez pomod¢i.

Al reé¢i moramo, da ravno za tega voljo si
nekteri gospodarji ne morejo napraviti potrebne

klaje in si rediti ve¢ zivine, ker zanemarjejo trav—-

nike gnojiti. Res je, da trava sama raste, ker se
sama seje, al kako raste in koliko je izraste, to
je velik razlocek. Ce vsako leto le jemljemo s trav-

nika, in mu nikdar ne namestujemo, kar smo mu.

vzeli, bo tudi slaba glava lahke zapopadla, da taka
senozet mora pesati in manjsi pridelk dajati,
ker pokoSena merva in otava je izpila zemlji veliko
moéi, in ¢e se to leto za letom godi, mora zmira)
slabsi biti. Res je, da dez gnoji senozeti dobro
in da mo¢a ob pravem ¢asu pozivi ohlapljeno rast
— ali koliko travnikov je pri nas, kise takonama-
kajo spomladi ali jeseni, kakor bi treba bilo? —
celé malo. Nasi kmetovavei se zanasajo vecidel le

jé tudi dosti, je vendarle napéno, ako svojih trav-
nikov nikdar ne gnoje.

Zakaj? Zato, ker se dvakrat vec merve
in otave pridela,ako se senozet gnoj1 ka-
kor ogré. To ucé gotove skusnje.

Tudi v tacih dezelah, kjer na senozeti redoma
vode napeljujejo, jih gnojé zraven tega. Na gor-
njem Laskem — pravi slavnoznani Burger — Zzi-
vinski gnoj vecidel porabijo zato, da senozeti gnojé
— vsako drugo leto. Poleti ga vozijo iz hlevov na
travnike. in v stirivoglate kupe terdo natlacijo, in ko
se je na tih kupih dobro podelal, ga raztrosijo po=-
zimi po senozetih.

Za gnojenje travnikov pa so sledece
re¢l pripravne:

1. vsaka zdrobljena spartenina, in sosebno:
mesani gnoj (kompost) vsake sorte, svecar-
ski pepel, cestno blato, blate iz grabnov
in bajarjev, parst, ki jebilanamestistelje
pod zivino, gips, lapor, apno, kuhinska
sol, navadni pepél, saje itd.;

2. vsak popolnoma podelan ali spe-
hast zivinsk gnoj;

3. vsake sorte gnojnica, ce je po pri-
liti vodi prav redka in sognjila.

Z gnojem, ki smo ga imenovali pod stevilko
1., namreé¢ cestno blato, apno, lapor, gips
itd., naj se gnojé posebno mokrotni, nizko le-
zeci travniki, da se zemlja po njem scasoma
vzdigne, trava pomladi, mah zadusi, kisloba od-
pravi, in zaderzi rodovitna mo¢, ki bi sicer izpuh-
tela, kadar slabo rastlinje sognjije. — Preden se
imenovane sparstenine izvozijo na travnik, naj se
z brano povlece; naj bolji ¢éas te sparstenine na
iravnik voziti, je pa v jeseni.

Lkmetijskih, obertnijskih

in narodskih recd¢i.

Tecaj XII. V Ljubljaniv sabot 26. augusta 1854.

na dez — tega je pa dostikrat premalo. In ce ga.

Last 68.

Zivinski gnoj, ki smo ga pod stevilko 2. na-
svetovali za gnojenje travnikov, naj se pozno v
jeseni enakomerno po travniku raztrosi, na spomlad
travnik z brano povlece, in kar je slamnatih ostanj-
kov ostalo, naj se pograbijo in s travnika spravijo.

Gnojnica, ki smo jo pod stevilko 3. pripo-
rocili, mora bili dobro sognjita in s prav ve=-
liko vode zmesana, sicer je premocna. Ako ni
gnojnica prav redka in ni popred dobro sognjila,
posmodi travne koreninice, zlasti, c¢e gnojnica ob-
stoji iz scavnice ali cloveskega blata. Spomladi
naj se taka redka gnojnica po travnicih polije; do=
bro je, ¢e se to zgodi takrat, kadar konec zime
se enmalo snega lezi po senozeti.

Koliko naj se gnoja na travnike vsako drugo
ali saj vsako tretje leto deva, naj razsodi gospodar
po svoji previdnosti.

Na spasnikih naj pastirji, ki take nimajo nic
opraviti in celi dan le postopajo, spravljajo zi-
vinsko blato na kupe in pridevajo parsti;
o pozni jeseni naj to mesanico raztrosijo po spasniku.
Veliko bo zdal na to vizo nabirani gnoj, ki sicer
potrosen sem ter tje in sozgan od solnca veci-
del v zgubo gré. Pasiirji pa imajo saj kaj opra-
viti, in namest da lenobo pasejo in marsikaj dru-
zega napcénega vganjajo, se ucijo umno in varcno
ravnati z gnojem. Dobicek je po tem takem na
dvojno stran.

GOSpodarské Skllénje.

( Kako se dajo kapuse ali kolarabe skoxi celo
zimo do velike noci in se dalje ohraniti?) Znano
je, da verinarji kolarabe konec jeseni v zemljo za-
grebejo tako, da so glave spod, korenine pa en
pavec skoz zemljo ven gledajo, da se lahko naj-
dejo, kadar jih je treba. Se ve da se morajo ko-
renine dobro s slamo ali gnojem pokriti, da se ne
posusé ali pozimi ne zmerznejo. Na to vizo v zemljo
zakopane glave res debeleje prihajajo, in res je
tudi, da take kolarabe so se bolje, kakor druge,
ki smo jih poleti ali v jeseni jedli, in nikdar nobena
ne postane lesena. Neki vertnar v ,Krauend. BL“
pa priporoca se posebno sledec¢e ravnanje: On vse
ve¢je perje poterga in glave tako %lﬂbﬂkﬂ pod zemljo
zakoplje, da so ve¢ kakor za pol pavca z njo po-
krite in da le konci serénih perés ven mole.
Kolarabe rastejo na to vizo, da je veselje, in glave
so se veliko debelejse kakor so bile pred, ko niso
bile z zemljo zadelane; sicer pa so okusne bile,
in ne ene lesene ni bilo med njimi. Edina napaka
je pri tem le, da okoli glav vcasih korenine pozeno
in da glave potem niso tako lepo gladke.

(Mo¢ osoljene wvode pri kuhi socivja in zele-
njadi.) Ce kuhamo socivje ali zelenjad ((Gemiise)
v navadni vodi, ne bo nikdar tako dobrega duha
in okusa, kakor ¢e ga kuhamo v osoljeni vodi.
Sila velik razlocek je v tem! Kdor ne verjame, naj
d4, postavim, ¢ebulo kuhati v navadni vodi: skor




brez dubha in okusa bo! — naj jo pa da kuhati v
osoljeni vodi, bo vidil: kako cukrenat okus bo imela
in kak moc¢nega cebulnatega duha be! In v ¢em je
ta razloéek? V tem le: Sol vzame vodi razkrojivno
mo¢; osoljena voda tedaj tistih drobcov ne more
soéivju in zelenjadi vzeti, od kterih imajo duh,
okus in rahlost, ki je prijetnih stori. Iz tega se
lahko zapopade, kar vsaka kuharca ve, da ni vse
eno: kakosno jéd ob kuhi soliti ali po kuhi. Naj
solimo potem se tako, ne bomo vendar vec¢ dosegli
tega, kar se je doseglo, Ko je jed ob kuhi soljena bila.

Moystvine reci.
Opomba o doversivnih glagolih.

Est modus in rebus — —

V novih slovenskih spisih beremo pogosto nekako
rabo glagolov, ki je slovensacini le vsiljena in ne priro-
jena, kar se gotove iz tega vidi, ker je ni ne slisati
med Slovenci, ne najti v pisanji nobene poprejsnje ddbe,
od druge strani pa dela brez potrebe razan dvoumja tudi
neprebavljivo terdobo v jeziku; je tedaj gotovo napcna,
in se je je treba ogibati. Tako, postavim, pise marsikteri
danasnji dan: posiljam, ce tudi le enkrat poslje; po-
kazuje namesti pokaze ali pokazi — ta razlocek naj
veak sam najde, kakor hoce —, zahvaljujem, raz-
locujem, raztergujem itd,. Vsak nenapet Slovenec
govori in pise v prostem govoru: zahvalim, razlo-
¢im, raztergam itd.,, kar je prav, razlocno in lepo,
ker je neprisilieno in v prirojenem duhu jezika., Vsak
pti¢ le po tem lepo poje, kakor mu je kljun zrastel. —

Sostavek ,Slovenske Bceie™ st. 1—8., I. 1853,
ki z veliko gorecnostjo skazuje in terdi, da je nasa do-
gsedanja ,raba glagolov doversivnih kriva, ptuja, za-

¢eno paci® —, je, kakor se vsak dan bolj prepricamo,
nekteremu slovenskemu pisatelju glavo prenapel, mu jo
celo zmesal in ga skorej primoral nedoversivne glagole
veemu dosedanjemu pisanja in govorjenju nasproti wsiliti,
ker se mu v navedenih izgledih omenjenega sostavka go-
rece dokazuje, da staroslovenscina z vsimi dru-
cimi slovenskimi narecji vred v dolocnem naklonu
sedanjega c¢asa namesti pri nas navadoih doversivnih le
nedoversiviie ali ponavljavne glagele rabi.
Ce se pa temu nasproti more spricati, da je nasa
sedanja raba doversivnih glagolov staroslovenscini
popolnoma enaka, bo veakter lahko spoznal, da se
mora nasemu narecju le v cast in ne v grajo steti, da
se je to, kakor tudi marsikaj druzega, n. pr. dvojnik
(Dual), ime Slovenec itd., kar so druge slovanske
narecja zgubile, pri nas zvesto ohranilo.

To pa spricali ni tesko, ker vsak lahke vidi, ce
se Je nekoliko soznaniti hoce s staroslovenscino, da ze
v navedenem’ izgledu omenjenega sostavka je zmota,
in ni res v staroslovenscini: Mat. 10, 16. ,Se
jaz posilaju vas, jako ovce posred vik“. Ne ,posi-
laju“ ampak ,posli¥ te je, po nase ,posljem® se
bere v staroslovenscini omenjenega mesta. Ta zmola pa
pride od tod, ker je veliko kpjig, ki jih imenujejo
staroslovenske knjige, Kkterih jezik so pa Rusje v pozpe-
jih casih tako prevergli ali bolj prav reci take popacili,
da je le malo staroslovenscine v njih ostalo. Kdor tedaj
hoce pravo staroslovenscino dobiti, je mora v knjigah
perve dbdbe iskati, Ostromirov evangeli, akoravno
ga je Rus prepisal in v njem po svojem narecji marsikaj
prepnaredil, ima tukaj vender se prav Mat. 10, 16. in
11, 10. ,posli® Tako ima tudi Sazava-Emavski
evangeli ,posli®, ne ,posilaju“, take tudi: Mare. 1, 1.;
in Mat. 23, 34, ima Ostromir ,slji“ in Saz-Em,
»3j0%, Mat. 27, 17. ,otpuscd® itd. In da je Trubar

Luk. 13, 46. doversivni glagel ,porocim® v delocnem
naklonu sedanjega casa v pravem slovenskem dahu pi-
sal, nam pricajo med drugimi neprecenljivi Frisinski
ulomki IIl. 40., kjer se ravno tako ta glagol bere: ,peo-

rici vea moja (8voja) slovesa® itd. (Konec sledi.)

O literarni zapuscini
Josipine Turnogradske Tomanove.

wHKdor angelja pogresa, joka naj z menoj !
Young.

Spomnpile ste domu koristne ,Novice® zapuscine
Josipine Turnogradske — i to mi je razvezale
potrebne besede sledece, ki jih, ako ravno s presu-
njenim sercom, stavim zato, ker cmtim, da sem jih do-
movini, rojakom, spominn i peizginljivi ljubezni precu-
dnega bitja dolzan.

Potekla je ura naj blagejsemu bitju, — ko je Jo-
gipina, naj vrednejsa hc¢i domovine, premila i ljube-
znjiva moja zenka, zatisnila svoje mile ocesa, i shrepe-
pnela k vecnemu viru.

Umerla je — ah, da umerla! Al neumerjoca bo
vecno zivela! — Pila si je neumerjocnost iz vedno lijo-
cega toka natveore, iz Kkrasote zemljice, iz velicanstva
nebes, iz svita resnice, iz srece ljubezni in iz spoznanja
Boga, — pila si vedno zivece kapljice zarne v svoje
cisto, preblago serce, v jasni in bistri svo) um, — i

jih je vlila v cudotvorne besede preljube matere svoje.

Gotovo bo slednega Slovana razvesslilo v serce,
ko bode zaslisal, da Josipina, ake ravno je bila
tak rano od zemlje skipela, je veliko iz neizmeraih
zakladov uma 1 serca zapustila svojemu narodu. Al Ko-
liko viserodnih videj — bogapolnih wuzorov, ki se niseo
izrekli, le v zakritem, zarecem morji pjenih obcutkov

trosena, jemlje slovenscini izvirno posebnost, jo neizre- plameli — je vzela seboj v tihi grob!

Morebiti ni bilo kmalo bitja 1 posebno ne deklice
pod solncem, Ki b1 bila toliko darov od nebes sprejela, seree
i am razmerno, vsestrano si tak odgejila, natvere, c¢lo-
veka, Boga tak razumela, toliko znanstev v védah i
umah si prilastila, — ki bi v vsem tak popolna bila v
taki mladosti kot ona, ki je zdaj med nami ni vec!

Nad njo so se besede nekega izverstnega spisa-
telja do cuda izpolnile, da clovek, ki mu genij v serca
zivi 1 Kipi, se zamore osamljen i locen od svela popolne
razviti i vse razmere cloveske dokonc¢no spoznati.

Dalje i vec bi zapisal, oznaniti rojakom, kak iz-

versino, nenavadno bitje je bila Josipina, — al pamen
teh verstic je le, Slovanom, ki so sledili z radostnim
gsercem i paznim okom nje spisovanju, i ki se zalostai
po nji ozirajo, povedati: kaj i koliko je rajona spisala,
da nje dela ne bodo poginile, temve¢ vse ekerbno so-
brane zagledale beli dan, da bi slavile njeno ime od
roda do roda, da bi nadusevale vnuka za voukom, i
bile na cast i korist velike matere nase!
Ako se jaz tega pocetja podstopim, vém, da be-
dem le zeljo nje, ki je bila 8 celo duso moja, spolnil,
i ce tudi nje zivljenje popisati se prederznem, se to iz
tega vzroka zgodi, ker nje dusa, svetu cudno zakljucena,
gse ni nobenemu z vsimi sveojimi blagostmi i darovi tak
razlivala ko meni, kar nje lastna matli, s kiero ste do
zadojega diha skupej zivele i vsako osode zvesto delile,
sama poterdi.

I kdo je trenutkov i ur presrecnih, ko se je v pre-
misljevanji i obcudovanji natvere, v dosledovanji Vecnega,
v.nebeskem nadusevanji nje dusa meni zaslopno razo-
devala, ko tekle iz nje so misli visoke I cutki globoki
ko rosa na travi bliséeca, ko zvezde na nebu bleskece,
— kdo je bil prica?!...

I to cem, kolikor j» mojemu slabemu peresa i po-
mankljivemu izreku mogoce, zapisati, saj ,dasa“ — ah




tem rajna sama tozila!

Tesko tedaj je nje zivijenje popisati, — al zgoditi
<o mora i zgodilo se bode, ker bilo je v resniciogledalo
za slednjega Cloveka, posebno pa za Vas deklice i zene
«lovanske, ki ste pozabile svoj rod, ali pa za posvetnem
prevec hrepenite. #

Zivotopisu c¢e pa slediti vse, kar je: za obciustvfo
pisala ali se mu podati zamore, — i tega je veliko vec,
kakor je do zdaj priobcenega.

Razdeliti se dajo vee dusne nje dela: 1) v po-
veati; 2) v razne spise, pesmi, prevode; 3) v
liste; 4) v napeve i glagsbenke.

1. Povestic je nekaj deloma v ,Slovenski Bceli®,
deloma v dveh bukvah ,Zore“ natisnjenih 1 sicer ,ne-
dolznost i sila“, ,Musa izdajnik¥, ,Slavjanski mucenik®,
,Zvestoba do smerti“, ,Svatoboj pusavnik“, ,Boris®,
,Rozmanova Lencica“, i ,Tverdislav¥. Kaki obcutki,
kake misli v kaki besedi se razlivajo ze v teh povesti-
czh, kratkih po natisu, al neizmerno polnih duse zlatega
zerna !

Razun teh povestic je spisala rajna se okrog dvaj-
set druzih, ki se niso zagledale belega dné i ki vse so
vredne sestrice pred imenovanih. Naj se le nektere zmed
njih imenujejo, Kkakor: ,Vilica%, ,Marala®, ,Svobodo-
zeljna Slavjanka®, ,Rodeljub“, ,Sodba Bretislavova®,
~Spitigujev i udova®, ,Nikela Zrinji“, ,Sprava®, ,,Moc
vesti“ itd. Zraven tega je pa moralo vec poveslic ko-
maj zacetih ostali, kakor jih je tudi vec le v nacertu
ali eeld le po imenu, naslova i predmetu zaznamovanih.
— Namenila je rajna spisati ,Ogledalo cloveskega serca®
v povestih, in z njimi zajeti kreposti i zlobosti njegove.
Zbirala si je za to predmete iz zgodovine, naj ljubse
slavjanske, da bi Slovanom zivo govorili. Prekrasen na-
men! — al ni se do konca izpolnil. — Kak zalostno, da
moralo je zastati tako serce, ki je toliko v sebi hranilo!

2. Pesmi, razni spisi, prevodli.

Pisala je jedno jedino i v resnici izverstno pesem :
»Zmiraj krasna je narava®“, ki se nahaja v ,Slovenski
Beeli“, Zapisana, razlita je v njej vsa narava, kakor
je ziva. ,Zmiraj krasna“! Tak jo zapopade cisto serce
— dusa nebeska!

Med spisi_ moram naj pervo opomniti sostavka ,Me-
trika proze®. Caditi se mora slednji temu sostavku, Da
je rajna spisateljica tak metrisko pisala ko malokdo drug,
prica vsaka verstica njenih povestic. Da je pa lastnost,
metriSko pisati, ki je z doslednostjo misel osko zvezana
i mora biti duha prirojena, tudi v vedilih, pravilih i
dokazih, i sicer tako dosledno, premisljeno, umetno i jed-
notno izrekla, — to mora cloveka prevzeti!

Opomnim se dalje prekrasnih sostavkov: ,Na grobu
Preserna®, ,Grecia — Slava®, ,0 kipih Velesovekih®,
yHoja iz Predvora na Turn“, ,Pusti grad“, , Jesen¥,
wDonava (o poroki cesarjevi)® itd. — Tudi v tej versti
je komaj zaceto delo, jedna tragedia: ,Vilica — Kki bi
bila, koliker se iz zacetka viditi zamore, izverstna bila;
predmet je tisti ke v zgorej imenovani povesti.

Omeniti je se prevod ilirske novele: ,Nepoznani
dvobojuik®. (Konec sledi.)

Ozir po domadii,
Ormos na Stajarskem.
(Dalje.)

Od Kkod slovenske ime Ormoz? od kod nemsko
Friedau? Slovensko ime Ormoz izpeljujejo nekteri od

tistega casa, ko je v leta 1199 Miroslav Ptujski (Frie-
drich von Pettau) na tem mesta silovite Madzare po-

tolkel in drugo leto potem zemljo to daroval nemskim
kriznikom, kterim so jo tukajsni slovenski stanovaveci,

imé Ormo z.
mestice sozidali, ga v brambo zoper mazarske napade

2l —

pa ne dd se vjeti v besede popoloo! — Kolikrat je v ker je bila poteptana in nerodovitna, iznova izorati im
obdelati pemagali. Ker so bili z besedo ,ori (orji)

moz!“ k delu siljeni — pravijo — je ostalo temu kraju
Pozueji so omenjeni lastniki na tem kraji

obdali z zidovyem in grabni, ki se se dandanasnji viditi,
in mu v spomin teske zadobljenega miru (Frieden) nem-
sko imé ,Friedau“ dali. Se zdaj se na vratah izhodoje
strani kamen vidi, v kterega je mestni gerb — brani-
stolp od solnca in lune razsvitljen — vsekan. Nemski napis:

»Dieser alte Stadistein Gotteshand — Friedaw ist sie genanné
— von vorigen Zeiten wohl bekannt. 1635«, Ki je bil paprav-

ljen pod imenoevanim stolpom, je roka nespametnih ljudi
pokoncala., Ker je Kkrizarski red potem, ko je mazar-
skega jarma resene Slovence v svojo last dobil, mogel
skerbeti za omiko svojih seljakov, je napravil cerkev in
faro v tem Kkraji, in od te ddbe izvira ustanovijenje farne
cerkve ali saj stranske kapelice, kakor tudi trojnih cer-
kev bliznje okolice, namre¢ v Veliki Nedelji, v Srediscu
in pri sv. Miklavzu, ker tudi te spadajo redu nemskih
kriznikov, od kterega je znano, da se je osnoval ob casu
krizarskih vojsk okoli leta 1100, ko so se poganjali Sara-
cenom (Turkom) vzeti bozji grob.

Vaznise pa se mi zdi terdenje tistth, ki pravijo,
da mestice nase je dobilo imé avoje od Ormoza, ne-
kega mesta v starodavni dolnji Llirii (danasaoji Balgarii),
od kodar so pervi Ormozani prisli in tu se naselivsi svoji
novi naselitvi imé ,,0O rmoz“ dali. To poterjujejo se mnoge
druge v tem kraji navadne imena, na priliko: Runc,
Rucmanec — imeni vesi, Sekulovei — stanovavei
v okolici sv. Tomaza,

V se stareje case pa sega tista izpeljava tega imena,
po kteri je Ormoz ime dobil od ,Ormuzda®, perziskega
soln¢nega bozarstva, ktero so molili stari Slovani, tedaj
tadi prebivavci tega kraja, kakor nas wuceni starovinar

gosp. prof. Davorin Terstenjak v svojem spisu: ,Kdo 8o
bili Ambidravi2® dokazuje. (Konec sledi.)

Noviéar iz austrianskih krajev.

Iz Pole v Istrii 20. aug. Danes je tukej birma
(krizma), ker skof iz Poreca so se le te dni eém prisli.
Pred nekoliko leti so poreski skof pol leta v Poreca in
pol leta v Polistanovali, ali zdaj pridejo sém vsako leto
le za malo casa, da ogledajo cerkve in opravijo bolj vazne
reci. Stolno cerkev, posveceno sv., Marii nebovzeti in
gv. Tomazu apost. pa bi bilo treba, da bi jo veliko po-
pravili, ker je dosti slabo oglestana. Posebno umetlnega
ni v ti cerkvi veliko; le dveé podobi iz povesti sv. pisma
starega zakona, ste pomina vredne. Ena ocituje tempel
Dagona pri Filistejih, ki so bili Judom v neki vojski skrinjo
miru in sprave ukradli, in ko so jo bili pripeljali v svoj
tempel, se je malek Dagon poderl in med ljudstvo fili-
stejsko je prisla kuga z mnogimi druzimi nadlogami.
Druga podoba kaze, kako Filisteji prestraseni od toliko
nadlog, ono skrinjo na voz devajo in va-pnj dve mlade
Kravi vprega)o, ktere ste jo peljale v Jeruzalem; viditi
je tukaj tadi kralja Davida, ki pri ti priloznosti veselja
plese, na arpo brenka in poje. Tadi kropilo v cerkvi je
zanimivo; lepo izdelapo iz belega marmelja je bilo ne-
kdaj zertvenik v starih paganskih casih.

Ker sem v zacetku od skofa govoril, se povém, da
sedanji skof zlahni Peteani, rojeni v Gorici, so zares
milostljiv, blag gospod in oce ubogih, zlasti ubogih ucen-
cov. Oni posiljajo v solo vsako leto 6 ali 8 mladencev
na svoje stroske; al ti mladenci ne hodijo v sole v do-
movini, ampak na Laskem v Chioggi pri Benetkah. Uzrok
tega je, kakor sem slisal, ker tam niso Sole tako teske,
kakor kje drugod, in tudi stroski ziveza ne takeo wveliki,
kakor v kaksnem drugem mestu. Al dobicek za domo-
vino tudi ni taksen, kakor bi bil kje drugod, ker ta
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mladina se odvadi tam sege domace, domacega jezika
tako, da marsikter rojen Slaven pozneje tesho materni
jezik govori in zavoljo tega tudi duhovne sluzbe med
lastnimi brati tesko opravlja. Ker v Istrii je veliko du-
hovoov iz Krajnskega, mislim, da bi ne bilo slabe, ako
bi ti milostivega gosp. skofa prosili, da bi omenjene ucence
v Gorico ali v Ljubljano posiljal. V teh mestih bi oni
ne le samo lepo priloznost imeli, materni jezik govoriti,
ampak oni bi se naucili tudi nemskega, Ki je v austrianski
derzavi vazen in zlo potreben; tudi stroski bivanja bi
ne bili tolike veliki, kakor morda kdo misli. — To je moja
nedolzna misel, ktere pa nikomur wveiliti nocem. Kuk.
Od sv. Lorenca v Pusavi. K zidapnju Zapne hise
(farovza) pri Diviei Marii v Pusavi se se nic ne pri-
pravlja. Obzalovanja vredni so stari gosp. zupnik. Kki
morajo v ptaji zapnii prebivati in delec v sole po 2 in
3krat v tednu hoditi. Da bi se vendar to potrebno delo
dalje ne odlasalo! — Pri ti priliki dovolite mi omeniti
jezera v Lovrenski zupnii na verhuncu visokega Pohorja.
Proti juzni strani od sv. Lovrenca se povzdiguje visok
breg (hrib), nekda) z lepimi smrekami, hojkami in bu-
kvami okincan, zdaj pa gol. V sredi tega hriba je tako
merzla voda, da za zobe zebe. Zgor na bregu pa je
blizo 15 mlak, v kterih voda tudi ob susi ostane — pa
za piti ni. Okeli in okoli pa je mocirno tako, da palica
kier koli rada globoko v zemljo gré — raste pale malo
po zemlji lezece borovje. — Ni davnej, ker je 8 oséb
obiskalo to jezero, ki jim je jako dopadlo, posebno po-
gled na vee strani. — V Lorenski zupnii ste dve ste-
klarske tovarni (glazute), ki lepo steklo, tudi sibre
delate. Bozidar.
Iz Dolenje vasi poleqg Ribnice 17. augusta.
Z veseljem naznanjamo, da nasa prosnja ni bila zaston)
in da se je spet lepo pokazalo usmiljeno serce Slovencov,
ki siromake v njih potrebah radi podpirajo. Prejeli so ze
nasi pogorelei od dobrotnikov lepih darev. Bog na) )im
stoterno poverne! Tudi kantonskemu poglavarju v Ko-
¢cevji gosp. Mart. Tribuci-tu gré hvala, da so za nase
pogorelce zares ocetoveki skerbeli, in jim marsikak dar
8 svojo prosnjo naklonili. Akoravno pa smo ze lepe da-
rove prejeli, kar s hvaleznim sercem spoznamo, je ven-
dar pri tako velikem stevilu pogorelcov le malo enega
zadelo in revsina je zmiraj se toliks, da nekteri evojih
pohistev Se postavljati niso zaceli. 8 prisercno zahvalo za
prijete dobrote sklenem tedaj ponizZno presnjo na vse
kraje : usmilite se siromakov v Dolenji vasi! Joze Jereb.
Iz Kamnika pise gosp. Fr. Mladi¢ , Novicam®,
da 13, dant. m. je bila sloveca cerkev pri Novistifti
na Stajarskem, kakor je 56. list letosnjega tecaja na-
znanil, z veliko slovesnostjo za bozjo hiSo posvecena.
Ze v saboto zvecer je privrelo veliko ljudi iz Stajar-
skega, Krajnskega in Koroskega k ti slovesnosti, ktero
so mili glasovi novih zvonov (delo slovecega mojstra Sa-
masa) ze zarano krog in krog naznanjali. Snidilo se je
20 duhovnikov, ki so z zbrano mnozico ljudstva vred
presercno sprejeli ljubljenega gosp. knezoskofa Slomseka,
ki so blagoslovili novoe hiso bozjo. Ko so gosp. fajmo-
ster sv. Franciska med petjem obile mnozice in zvone-
njem lepoglasnih zvonov prenesli sv. sakramente od po-
druznice sv. Miklavza v novo farno cerkev, so peli mi-
lostivi skof véliko sv. maso in precastiti gosp. korar
J. Rozman so pridigovali tako ginljivo, da je tesko po-
pisati., Po tem opravilu je bila sv. birma, in mili govor
viksega dusnega pastirja je sklenil praznicni dan, kteri
bo dolgo dolgo v spominu ostal vsim pricujocim. Pove-
dati imam se, da nas rojak Medved, po domace Pintar,
je sozidal novo cerkev, za ktero so se castiti gosp. faj-
mosfer veliko veliko trudili in farmani lepo pripomogli.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiwesis.

Novicar iz mnogih Krajev,

Do 22. t. m. je bilo za derzavni zajéem 415 milio-
nov 474.793 fl. podpisanih. — Da se tudi takim Erajem,
kjer zeleznica ne ostaja, dobrota zeleznice naklone, je
ministerstvo kupcijstva dovolilo, da na tistih postajah,
odkodar ima potem blago na to ali uno stran iti, se
smé blago prejemati, ako na voznem lista ( Fracht-
brief) dolo¢no zapisano stoji, kteremu spediterju
ali vozniku se ima blago izrociti; ce pa na voznem
listu to zapisano ne stoji, ga bo vradnija na zeleznici
sama, kar bo paj bolj mogla, izrocila zapesljivemu spe-
diterju ali vozniku. — Ze se oek priprave delajo za
ustanovljenje dezelnih namestni) vsled novega ces.
patenta, — Ministerstvo dnarsiva je ceno kotlovine
za 2fl., zivega srebra za5fl., in cinobra za 7l
pri centu znizalo. — Na Dunaji je te dni vec veli-
cih tergoveev na kant prislo; naj vecji med temi je zl.
Wertheimsteinov sin. — Strasne povednji 18.in 19. dan

t. m. 8o po Marskem in Sleskem veliko Skodo po

polju in mestih naredile; naj stareji ljudje ne pomnijo
enacega, v Preravi se je 20 his poderlo. — Tudi v
Monakovem se je kolera zacela; obertnijska razstava
stoji skor prazna. — 21.dant.m. je zacela ausirian-
ska armada kot neatralna armada v Valahijo mar-
sirati; pelje jo fml. grof Koronini; za civilnega
komisarja je visjemu poveljniku baronan Hess-u pri-
druzen dezelni poglavar zgorpje Austrije baron Edv.
Bach; v Bukurestu je oklicano, da kadar pride au-
strianska armada tje, se bo po vsih mestnih cerkvah pela
zahvalna pesem, — Poglavni vzrok, zakaj Rusi tak po-
¢asi iz Moldave marsirajo, je nek ta, ker imajo cez 10.000
bolnih seboj peljati, za ktere ni lahko potrebnih vozov do-
biti. Ko eno telegrafoo naznanile od 16. t, m. pravi, da
Rusi Brajlo in Gala¢ Se zmiraj bolj uterjujejo, pravi
drugo od 22. t. m., da so tudi Brajlo, Galac, Buseo in
Foksan ze zapustili. — Turki so razun male straze 18.
t. m. popolunoma zapustii Bukurest in se v tabo-
ris ¢ce zunaj mesta podali. — Unidanp je tretji del Varne
pogorelo in veliko francosko-angleskih magacinov. Zdaj
se spet govori, da je napad na Krim odlozen do konca
t.m.—V Varni razsaja tudi kolera, ktera je anglesko-
francoski armadi, posebno v Bulgarii, vec tisuc vojakov
pobrala. — V Sevastopolji je 40.000 Rusov. — V
A zii so bili Tuarki, kakor novice iz Varsove pravijo,
spet hudo tepeni. General Bebutov je poleg Karsa
napadel apatoljsko armado 60.000 mwoz mocno, ji 15
topov, veliko orozja in streliva vzel, 84 oficirjev in 1300
prostakov vjel, 3000 Turkov je mertvih oblezalo. — Slisi
se, da Anglezi in Francozi bojo cez zimo v Bomar-
sundu ostali, 2000 vjetih Rusov bojo na Francosko po-
slali., — Na Spanjskem je se vee pri starem; mini-
stri in geperali se krepko obnzsajo. Ko je te duni prisia
neka deputacija k Esparteru s pritozbo, zakaj se ne bo
smelo v derzavnem zboru pretresovati: kdo ima prihodnji
vladar biti, ji je kratko odgovoril: ,Mi morale zaupati,
kakor mi ljudstvo zaupa, ali pa namesti mene visdarsivo

v svoje roke vzeti®.

Stan kursa na Dunaji 24. augusta 1854.
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— Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.



